
Abudraham on Avot
Source Sheet by Tim Motz

Siddur Ashkenaz, Weekday, Shacharit,
Amidah, Patriarchs

תליפת ,לוח ימי ,זנכשא רודיס
תובא ,הדימע ,תירחש

 וּניתֵֽוֹבאֲ יהֵלֹאוֵ וּניהֵֽלֹאֱ הוָהֹיְ התָּאַ ךְוּרבָּ

 בקֹעֲיַ יהֵלֹאוֵ קחָצְיִ יהֵלֹאֱ םהָרָבְאַ יהֵלֹאֱ

ןוֹילְעֶ לאֵ ארָוֹנּהַוְ רוֹבּגִּהַ לוֹדגָּהַ לאֵהָ

לכֹּהַ הנֵוֹקוְ םיבִוֹט םידִסָחֲ למֵוֹגּ

 ינֵבְלִ לאֵוֹג איבִמֵוּ תוֹבאָ ידֵסְחַ רכֵוֹזוְ
:הבָהֲאַבְּ וֹמשְׁ ןעַמַֽלְ םהֶינֵבְ

ןגֵמָוּ עַישִֽׁוֹמוּ רזֵוֹע ךְלֶמֶֽ

:םהָרָבְאַ ןגֵמָ הוָהֹיְ התָּאַ ךְוּרבָּ

Blessed are You, Adonoy, our God, and 
God of our fathers

God of Abraham, God of Isaac, and God 
of Jacob

The Almighty, the Great, the Powerful, the 
Awesome, most high Almighty

Who bestows beneficent kindness, Who 
possesses everything

Who remembers the piety of the Patriarchs, 
and Who brings a redeemer to their 
children’s children, for the sake of His 
Name, with love.

King, Helper, and Deliverer and Shield.

Blessed are You, Adonoy, Shield of 
Abraham.

Abudarham, Weekday Prayers, Morning
Blessings

,לוחה תוליפת רדס ,םהרדובא
רחשה תוכרב
ךרבמו וידי לטונ אצישכו

'ה התא ךורב

םש לע

 .ךיקוח ינדמל 'ה התא ךורב

 םוחר ומכ אלא לועפ ןושל וניא ךורבו

And when they come out, a person should
take their hands and say the blessing:

Baruch attah YHWH [elokeinu melech ha-
olam, asher kiddshanu b’mitzvotav v’tsivanu
al netilat yadayim.]

Based on the verse (Psalms 119:12):

‘Blessed are you YHWH, teach me your 
laws’
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 תוכרבה רוקמ אוה ומצע אוהש ןונחו
.םירחאמ םלבקמ וניאו

םש לע וניהלא

ה"בה 'מאש ךיהלא 'ה יכנא

םש לעו

 םירמואש וניקלא 'ה לארשי עמש
לארשי

And Baruch is not meant to be understood 
as a passive [blessed]. Rather, it is like 
rachum or channun: Hashem is self-
contained, Hashem is the source of 
blessings and, does not receive them from 
others.

Elokeinu, Our Gd. Because of the verse 
(Exodus 20:2):

‘I am YHWH your Gd [Who brought you 
out of the land of Egypt, the house of 
slaves]’

And because of the verse (Deuteronomy
6:4):

‘Hear oh Israel, YHWH is our Gd, 
YHWH is one’

Abudarham, Weekday Prayers, Amidah
15-17

,לוחה תוליפת רדס ,םהרדובא
ז״י-ו״ט הדימע תליפת

 ונשריפ רבכ ,וניקלא 'ה התא ךורב
 וז הכרבב שיש הזה רפסה תמדקהב
.תוכלמ

 יקלא רמאו רזחו וניתובא יקלאו 'מאו
 םש לע בקעי יקלאו קחצי יקלא םהרבא
 לא רמאת הכ השמל ה"בה 'מא ןכש
 יקלא םכיתובא יקלא לארשי ינב
.'מוגו םהרבא

 .אוה קוספ ,ארונהו רובגה לודגה לאה
 ולא תונושל שלשב זמרש רשפיאו
 ןוילעה םלוע :םהש ,תומלוע השלשל
 ןוכיתה םלועו ;םיכאלמה םלוע אוהו
 םלועו ;םיבכוכהו םילגלגה םלוע אוהו
.םישעמה םלוע אוהו לפשה

 םשהש יפל םיכאלמה םלוע דגנכ לודגה
םלוכבש לודגה אוה

Praised are You Adonai, our God: We 
have already explained in the introduction 
that there is an expression of God’s 
sovereignty in this blessing.

God of our fathers and then, God of 
Abraham, God of Isaac, and God of 
Jacob. Is based on what the Holy One said 
to Moses: “The God of your fathers, the 
God of Abraham, etc.” (Ex. 3:15)

The God Great, Powerful, and Awesome,
is based on a verse in Scripture. (Deut. 
10:17) It alludes to the three worlds: the 
uppermost world, the world of the angels; 
the middle world, the world of the celestial 
spheres and stars; and the lower world, the 
world of action.

The Great is a reference to the world of 
angels since the name implies that it is the 
greatest of all of them.
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 יפל םילגלגה םלוע דגנכ רובגהו 
הרובגב םילגלגה בבסמ םשהש

 ידי לעש םישעמה םלוע דגנכ ארונהו
 רמוח יתב ינכוש םע השועש ויתוארונ
.ארונ אוהש רכינ

 השלשב ה"בה חבשש רכזש רחאו
 טילש ןוילע לא אוה יכ 'מא ,תומלוע
 לא ךורבו םש לע ןוילע לא .םלוכב
 .ןוילע

 רשא םש לע םיבוט םידסח למוג
.וידסח בורכו וימחרכ םלמג

 אוהו םדאה ידסח תולימגמ רתוי םיבוט
.לכל 'ה בוט םש לע

ץראו םימש הנוק םש לע ,לכה הנוק

...

 תא יתרכזו רמאנש תובא ידסח רכוזו
בקעי יתירב

.ךירוענ דסח ךל יתרכז ביתכו 'וגו

.לאוג ןויצל אבו םש לע לאוג איבמו
...
 .ךיתבהא םלוע תבהאו םש לע הבהאב
...
.ונכלמ 'ה םש לע ךלמ

.'ה םרזעיו םש לע רזוע 

.הרצ תעב ועישומ םש לע עישומו

The Powerful is the world of the celestial 
spheres and stars since God causes the 
celestial spheres to revolve.

The Awesome is the lowly world which is 
the world of action since through God’s 
awesome power God causes those who 
dwell in material homes to see that He is 
Awesome.

And after one mentions that the Holy One 
is to be praised in the three worlds, one 
says, The most high Almighty, based on 
the expression, “And blessed be God Most 
High,” (Gen 14:20)

(16) Who bestows beneficent kindness, is 
based on “He bestowed upon them 
according to His mercy and His great 
kindness,” (Is. 63:7)

Better than the kindness that human 
beings bestow (on one another) for “God is 
good to all,” (Ps. 145:9)

Who creates (koneh) everything, This is 
based on, “He is creator of (koneh) the 
heavens and the earth. (Gen. 14:19)
...
God remembers the kindness (hasdei) of 
the Patriarchs, as is stated: “Then will I 
remember My covenant with Jacob,” (Lev. 
26:42)

And also, “I remembered the kindness 
(hesed) of your youth.” (Jer. 2:2)

Who brings a redeemer is based on, “He 
shall come as redeemer to Zion.” (Is. 
59:20)
...
(17) In love: This is based on, “Eternal love 
I conceived for you then.” (Jer. 31:3)
...
God is King based on the verse, “God is 
our king.” (Is. 33:22)

God is Helper, based on the verse, "And
the And YHWH helps them." (Ps. 37:40)
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.ךרזע ןגמ םש לע ןגמו

 םרבא ארית לא 'אנש םהרבא ןגמ י"אב
.ךל ןגמ יכנא

 עשונ םע : ףוסב השמ 'מאש םש לעו
.ךרזע ןגמ 'הב
...

God is Deliverer, based on the verse, “Its 
deliverer in time of trouble,” (Jer. 14:8)

And Shield: Based on the verse “You are a 
protecting Shield.” (Deut. 33:19)

Praised are You Adonai, Shield of 
Abraham. As is stated, ““Fear not, Abram, 
I am a shield to you.” (Gen.15:1)

It is also based on what Moses said at the 
end of his blessing: “A people delivered by 
Adonai, your protecting Shield.” (Deut. 
33:29)
...

Psalms 119:9-16 ז״ט-׳ט:ט״יק םיליהת
 רמֹ֗שְׁלִ֝ וֹח֑רְאׇ־תאֶ רעַ֭נַּ־הכֶּזַיְ המֶּ֣בַּ )ט(
׃ךָרֶֽבָדְכִּ

 ינִגֵּ֗שְׁתַּ֝־לאַ ךָיתִּ֑שְׁרַדְ יבִּ֥לִ־לכׇבְּ )י(
׃ךָיתֶֽ\צְמִּמִ

 אלֹ֣ ןעַמַ֗לְ֝ ךָתֶ֑רָמְאִ יתִּנְפַ֣צָ יבִּלִבְּ֭ )אי(
׃ךְלָֽ־אטָחֱאֶ

׃ךָיקֶּֽחֻ ינִדֵ֥מְּלַ ה֗וָהֹיְ ה֥תָּאַ ךְוּר֖בָּ)בי(

׃ךָיפִֽ־יטֵפְּשְׁמִ לכֹּ֗֝ יתִּרְפַּ֑סִ יתַ֥פָשְׂבִּ )גי(

׃ןוֹהֽ־לכׇּ לעַ֣כְּ יתִּשְׂשַּׂ֗ ךָיתֶ֥\דְעֵ ךְרֶדֶ֖בְּ )די(

׃ךָיתֶֽחֹרְאֹֽ הטָיבִּ֗אַוְ֝ החָישִׂ֑אָ ךָידֶ֥וּקּפִבְּ )וט(

 חכַּ֣שְׁאֶ אלֹ֖ עשָׁ֑עֲתַּשְׁאֶֽ ךָיתֶ֥קֹּחֻבְּ )זט(
}פ{ ׃ךָרֶֽבָדְּ

(9) How can a young man keep his way 
pure? By holding to Your word.

(10) I have turned to You with all my heart;

do not let me stray from Your 
commandments.

(11) In my heart I treasure Your promise;

therefore I do not sin against You.

(12) Blessed are You, O LORD;

train me in Your laws.

(13) With my lips I rehearse

all the rules You proclaimed.

(14) I rejoice over the way of Your decrees

as over all riches.

(15) I study Your precepts; I regard Your 
ways;

(16) I take delight in Your laws; I will not 
neglect Your word.

Exodus 20:1-3 ׳ג-׳א:׳כ תומש
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 םירִ֥בָדְּהַ־לכׇּ תאֵ֛ םיהִ֔לֹאֱ רבֵּ֣דַיְוַ )א(
׃רמֹֽאלֵ הלֶּאֵ֖הָ

 ךָיתִ֛אצֵוֹה רשֶׁ֧אֲ ךָיהֶ֑֔לֹאֱ הָ֣והֹיְ י֙כִ֖נֹאָֽ )ב(
׃םידִֽ֑בָעֲ תיבֵּ֥֣מִ םיִרַ֖צְמִ ץרֶאֶ֥מֵ

׃ינַָֽ֗פָּ־לעַ םירִ֖֜חֵאֲ םיהִ֥֨לֹאֱ ךָ֛֩לְ־הֽיֶ֥הְיִ־אלֹֽ֣ )ג(

(1) God spoke all these words, saying

(2) I הוהי  am your God who brought you 
out of the land of Egypt, the house of 
bondage:

(3) You shall have no other gods besides 
Me.

Exodus 3:13-17 ז״י-ג״י:׳ג תומש
 יכִ֣נֹאָ הנֵּ֨הִ םיהִ֗לֹאֱהָֽ־לאֶ השֶׁ֜מֹ רמֶאיֹּ֨וַ )גי(
 יהֵ֥לֹאֱ םהֶ֔לָ יתִּ֣רְמַאָוְ֒ לאֵרָשְׂיִ ינֵ֣בְּ־לאֶ א֮בָ
 ילִ֣־וּרמְאָֽוְ םכֶ֑ילֵאֲ ינִחַ֣לָשְׁ םכֶ֖יתֵוֹבאֲ
׃םהֶֽלֵאֲ רמַ֖אֹ המָ֥ וֹמ֔שְּׁ־המַ

 רשֶׁ֣אֲ היֶ֖הְאֶֽ השֶׁ֔מֹ־לאֶ ם֙יהִלֹאֱ רמֶאיֹּ֤וַ )די(
 לאֵ֔רָשְׂיִ ינֵ֣בְלִ ר֙מַאתֹ הכֹּ֤ רמֶאיֹּ֗וַ היֶ֑הְאֶֽ
׃םכֶֽילֵאֲ ינִחַ֥לָשְׁ היֶ֖הְאֶֽ

 ה֗שֶׁמֹ־לאֶ םי֜הִלֹאֱ דוֹ֨ע֩ רמֶא֩יֹּוַ )וט(
 הוָ֞הֹיְ֒ לאֵרָשְׂיִ י֣נֵבְּ־לאֶ֮ רמַאתֹ־הכֹּֽ
 י֥הֵלֹאֱ ם֜הָרָבְאַ י֨הֵלֹאֱ ם֗כֶיתֵבֹאֲ י֣הֵלֹאֱ
 ם֑כֶילֵאֲ ינִ֣חַלָשְׁ ב֖קֹעֲיַ י֥הֵלֹאוֵ ק֛חָצְיִ
׃רדֹּֽ ר֥דֹלְ ירִ֖כְזִ ה֥זֶוְ ם֔לָעֹלְ י֣מִשְּׁ־הזֶ

 תָּ֤רְמַאָוְ לאֵ֗רָשְׂיִ ינֵ֣קְזִ־תאֶ תָּ֞פְסַאָֽוְ ךְלֵ֣ )זט(
 ילַ֔אֵ האָ֣רְנִ ם֙כֶיתֵבֹֽאֲ יהֵ֤לֹאֱ הוָ֞הֹיְ ם֙הֶלֵאֲ
 דקֹ֤פָּ רמֹ֑אלֵ בקֹ֖עֲיַוְ קחָ֥צְיִ םהָ֛רָבְאַ יהֵ֧לֹאֱ
׃םיִרָֽצְמִבְּ םכֶ֖לָ יוּשׂ֥עָהֶ־תאֶוְ םכֶ֔תְאֶ י֙תִּדְקַ֙פָּ

 ם֒יִרַ֒צְמִ ינִ֣עֳמֵ ם֮כֶתְאֶ הלֶ֣עֲאַ רמַ֗אֹוָ )זי(
 יזִּ֔רִפְּהַוְ י֙רִמֹאֱהָֽוְ יתִּ֔חִהַ֣וְ י֙נִעֲנַכְּהַֽ ץרֶאֶ֤־לאֶ
׃שׁבָֽדְוּ בלָ֖חָ תבַ֥זָ ץרֶאֶ֛־לאֶ יסִ֑וּביְהַוְ יִ֖וּחִהַוְ

(13) Moses said to God, “When I come to 
the Israelites and say to them, ‘The God of 
your fathers’ [house] has sent me to you,’ 
and they ask me, ‘What is [God’s] name?’ 
what shall I say to them?”

(14) And God said to Moses, “Ehyeh-
Asher-Ehyeh,” continuing, “Thus shall you 
say to the Israelites, ‘Ehyeh sent me to 
you.’”

(15) And God said further to Moses, 
“Thus shall you speak to the Israelites: 

הוהי  the God of your fathers’ [house]—
the God of Abraham, the God of Isaac, 
and the God of Jacob—has sent me to 
you:

This shall be My name forever,

This My appellation for all eternity.

(16) “Go and assemble the elders of Israel 
and say to them: הוהי , the God of your 
fathers’ [house]—the God of Abraham, 
Isaac, and Jacob—has appeared to me and 
said, ‘I have taken note of you and of what 
is being done to you in Egypt

(17) and I have declared: I will take you out 
of the misery of Egypt to the land of the 
Canaanites, the Hittites, the Amorites, the 
Perizzites, the Hivites, and the Jebusites, to 
a land flowing with milk and honey.’

Deuteronomy 10:12-20 ׳כ-ב״י:׳י םירבד
 And now, O Israel, what does your (12) לאֵ֖שֹׁ ךָיהֶ֔לֹאֱ הָ֣והֹיְ המָ֚ לאֵ֔רָשְׂיִ ה֙תָּעַוְ )בי(
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 ךָיהֶ֜לֹאֱ הוָ֨הֹיְ־תאֶ האָ֠רְיִ֠לְ־םאִ יכִּ֣ ךְמָּ֑עִמֵ
 ד֙בֹעֲלַֽוְ וֹת֔אֹ הבָ֣הֲאַלְוּ ו֙יכָרָדְּ־לכׇבְּ תכֶלֶ֤לָ
 ךָ֖בְבָלְ־לכׇבְּ ךָיהֶ֔לֹאֱ הָ֣והֹיְ־תאֶ
׃ךָשֶֽׁפְנַ־לכׇבְוּ

 ויתָ֔קֹּחֻ־תאֶוְ ה֙וָהֹיְ ת֤\צְמִ־תאֶ רמֹ֞שְׁלִ )גי(
׃ךְלָֽ בוֹט֖לְ םוֹיּ֑הַ ךָ֖וְּצַמְ יכִ֥נֹאָ רשֶׁ֛אֲ

 ימֵ֣שְׁוּ םיִמַ֖שָּׁהַ ךָיהֶ֔לֹאֱ הָ֣והֹילַ ןהֵ֚ )די(
׃הּבָּֽ־רשֶׁאֲ־לכׇוְ ץרֶאָ֖הָ םיִמָ֑שָּׁהַ

 הבָ֣הֲאַלְ הָ֖והֹיְ קשַׁ֥חָ ךָיתֶ֛בֹאֲבַּ קרַ֧ )וט(
 םכֶ֛בָּ םהֶ֗ירֵחֲאַ םעָ֣רְזַבְּ רחַ֞בְיִּוַ םתָ֑וֹא
׃הזֶּֽהַ םוֹיּ֥כַּ םימִּ֖עַהָ־לכׇּמִ

 םכֶ֔פְּרְעׇ֨וְ םכֶ֑בְבַלְ תלַ֣רְעׇ תאֵ֖ םתֶּ֕לְמַוּ )זט(
׃דוֹעֽ וּשׁ֖קְתַ אלֹ֥

 י֣הֵלֹאֱ אוּ֚ה ם֔כֶיהֵלֹֽאֱ ה֣וָהֹיְ י֚כִּ )זי(
 ל֤דֹגָּהַ ל֨אֵהָ םי֑נִדֹאֲהָ י֖נֵדֹאֲוַ םי֔הִלֹאֱהָֽ
 םי֔נִפָ א֣שָּׂיִ־אלֹ֙ רשֶׁאֲ א֔רָוֹנּהַוְ֙ רבֹּגִּהַ
׃דחַשֹֽׁ ח֖קַּיִ א֥לֹוְ

 רגֵּ֔ בהֵ֣אֹוְ הנָ֑מָלְאַוְ םוֹת֖יָ טפַּ֥שְׁמִ השֶׂ֛עֹ )חי(
׃הלָֽמְשִׂוְ םחֶלֶ֥ וֹל֖ תתֶלָ֥

 םתֶ֖ייִהֱ םירִ֥גֵ־יכִּֽ רגֵּ֑הַ־תאֶ םתֶּ֖בְהַאֲוַ )טי(
׃םיִרָֽצְמִ ץרֶאֶ֥בְּ

 דבֹ֑עֲתַ וֹת֣אֹ ארָ֖יתִּ ךָיהֶ֛לֹאֱ הָ֧והֹיְ־תאֶ )כ(
׃עַבֵֽשָּׁתִּ וֹמ֖שְׁבִוּ קבָּ֔דְתִ וֹב֣וּ

God הוהי  demand of you? Only this: to 
revere your God הוהי , to walk only in 
divine paths, to love and to serve your God 

הוהי  with all your heart and soul

(13) keeping הוהי ’s commandments and 
laws, which I enjoin upon you today, for 
your good.

(14) Mark, the heavens to their uttermost 
reaches belong to your God הוהי , the earth 
and all that is on it!

(15) Yet it was to your ancestors that הוהי
was drawn out of love for them, so that 
you, their lineal descendants, were chosen 
from among all peoples—as is now the 
case.

(16) Cut away, therefore, the thickening 
about your hearts and stiffen your necks no 
more.

(17) For your God הוהי  is God supreme 
and Lord supreme, the great, the mighty, 
and the awesome God, who shows no 
favor and takes no bribe

(18) but upholds the cause of the fatherless 
and the widow, and befriends the stranger, 
providing food and clothing.

(19) You too must befriend the stranger, for 
you were strangers in the land of Egypt.

(20) You must revere הוהי : only your God 
shall you worship, to [God] shall you hold 
fast, and by God’s name shall you swear.

Genesis 14:16-24 ד״כ-ז״ט:ד״י תישארב
 טוֹל֨־תאֶ ם֩גַוְ שׁכֻ֑רְהָ־לכׇּ תאֵ֖ בשֶׁיָּ֕וַ )זט(
 םישִׁ֖נָּהַ־תאֶ םגַ֥וְ בישִׁ֔הֵ וֹ֙שׁכֻרְוּ ויחִ֤אָ
׃םעָֽהָ־תאֶוְ

 וֹב֗וּשׁ ירֵ֣חֲאַ ֒וֹתארָקְלִ ם֮דֹסְ־ךְלֶמֶֽ אצֵ֣יֵּוַ )זי(
 םיכִ֖לָמְּהַ־תאֶוְ רמֶעֹ֔לָרְדׇכְּ־תאֶ ת֙וֹכּהַמֵֽ

(16) He [Abram] brought back all the 
possessions; he also brought back his 
kinsman Lot and his possessions, and the 
women and the rest of the people.

(17) When he returned from defeating 
Chedorlaomer and the kings with him, the 
king of Sodom came out to meet him in 
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 קמֶעֵ֥ אוּה֖ הוֵ֔שָׁ קמֶעֵ֣־לאֶ וֹתּ֑אִ רשֶׁ֣אֲ
׃ךְלֶמֶּֽהַ

 םחֶלֶ֣ איצִ֖וֹה םלֵ֔שָׁ ךְלֶמֶ֣ ק֙דֶצֶ֙־יכִּלְמַוּ )חי(
׃ןוֹיֽלְעֶ ל֥אֵלְ ןהֵ֖כֹ אוּה֥וְ ןיִ יָ֑וָ

 ל֣אֵלְ ם֙רָבְאַ ךְוּר֤בָּ רמַ֑איֹּוַ וּהכֵ֖רְבָיְ ַֽו )טי(
׃ץרֶאָֽוָ םיִ֥מַשָׁ ה֖נֵקֹ ןוֹי֔לְעֶ

 ךָירֶ֖צָ ן גֵּ֥מִ־רשֶׁאֲ ןוֹ֔ילְעֶ לאֵ֣֙ ךְוּרבָוּ)כ(
׃לכֹּֽמִ רשֵׂ֖עֲמַ וֹל֥־ןתֶּיִּוַ ךָדֶ֑יָבְּ

 ילִ֣־ןתֶּ םרָ֑בְאַ־לאֶ םדֹ֖סְ־ךְלֶמֶֽ רמֶאיֹּ֥וַ )אכ(
׃ךְלָֽ־חקַֽ שׁכֻ֖רְהָוְ שׁפֶנֶּ֔הַ

 יתִמֹ֨רִהֲ םדֹ֑סְ ךְלֶמֶ֣־לאֶ םרָ֖בְאַ רמֶאיֹּ֥וַ )בכ(
׃ץרֶאָֽוָ םיִמַ֥שָׁ הנֵ֖קֹ ןוֹי֔לְעֶ לאֵ֣ ה֙וָהֹיְ־לאֶ ידִ֤יָ

 חקַּ֖אֶ־םאִוְ לעַנַ֔־ךְוֹרֽשְׂ דעַ֣וְ ט֙וּחמִ־םאִ )גכ(
 יתִּרְשַׁ֥עֱהֶ ינִ֖אֲ רמַ֔אתֹ אלֹ֣וְ ךְלָ֑־רשֶׁאֲ־לכׇּמִ
׃םרָֽבְאַ־תאֶ

the Valley of Shaveh, which is the Valley of 
the King.

(18) And King Melchizedek of Salem 
brought out bread and wine; he was a 
priest of God Most High.

(19) He blessed him, saying, “Blessed be 
Abram of God Most High, Creator of 
heaven and earth.

(20) And blessed be God Most High, Who 
has delivered your foes into your hand.” 
And [Abram] gave him a tenth of 
everything.

(21) Then the king of Sodom said to 
Abram, “Give me the persons, and take the 
possessions for yourself.”

(22) But Abram said to the king of Sodom, 
“I swear to הוהי , God Most High, Creator 
of heaven and earth:

(23) I will not take so much as a thread or a 
sandal strap of what is yours; you shall not 
say, ‘It is I who made Abram rich.’

Isaiah 63:7-9 ׳ט-׳ז:ג״ס והיעשי
 לעַ֕כְּ הוָ֔הֹיְ תz֣הִתְּ ר֙יכִּזְאַ ׀ הָ֤והֹיְ ידֵ֨סְחַֽ )ז(
 תיבֵ֣לְ ב֙וּט־ברַוְ הָ֑והֹיְ וּנלָ֖מָגְּ־רשֶׁאֲ לכֹּ֥
 ברֹ֥כְוּ וימָ֖חֲרַכְּֽ םלָ֥מָגְּ־רשֶׁאֲ לאֵ֔רָשְׂיִ
׃וידָֽסָחֲ

ֹיּוַ )ח(  וּרקֵּ֑שַׁיְ אלֹ֣ םינִ֖בָּ המָּהֵ֔ ימִּ֣עַ־ךְאַ ר֙מֶא֙
׃עַישִֽׁוֹמלְ םהֶ֖לָ יהִ֥יְוַ

 ךְאַ֤לְמַוּ רצָ֗ ]וֹל֣[ )אל( ׀ םתָ֣רָצָ־לכׇבְּֽ )ט(
 אוּה֣ וֹת֖לָמְחֶבְוּ וֹת֥בָהֲאַבְּ םעָ֔ישִׁוֹה ו֙ינָפָּ
׃םלָֽוֹע ימֵ֥יְ־לכׇּ םאֵ֖שְּׂנַיְ ַֽו םלֵ֥טְּנַיְ ַֽו םלָ֑אָגְ

(7) I will recount GOD’s kind acts, GOD’s 
praises— For all that GOD has wrought 
for us, The vast bounty to the House of 
Israel That was bestowed upon them, 
According to God’s mercy and great 
kindness.

(8) [God] thought: Surely they are My 
people, Children who will not play false. 
So [God] was their Deliverer.

(9) In all their troubles [God] was troubled, 
And the angel of the divine Presence 
delivered them. In love and pity It was 
[God] who redeemed them, Raised them, 
and exalted them All the days of old.

Psalms 145:7-11 א״י-׳ז:ה״מק םיליהת
(7) They shall celebrate Your abundant 
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׃וּננֵּֽרַיְ ךָ֥תְקָדְצִוְ וּעיבִּ֑יַ ךָ֣בְוּט־ברַ רכֶזֵ֣ )ז(

 םיִפַּ֗אַ֝ ךְרֶאֶ֥ הָ֑והֹיְ םוּח֣רַוְ ןוּנּ֣חַ )ח(
׃דסֶחָֽ־לדׇגְוּ

 וימָ֗חֲרַוְ֝ לכֹּ֑לַ הָ֥והֹיְ־בוֹט )ט(
׃וישָֽׂעֲמַ־לכׇּ־לעַ

יְ ךָוּד֣וֹי )י(  ךָידֶ֗יסִחֲוַ֝ ךָישֶׂ֑עֲמַ־לכׇּ הוָהֹ֭
׃הכָוּכֽרְבָיְ

 ךָ֥תְרָוּבגְוּ וּרמֵ֑איֹ ךָ֣תְוּכלְמַ דוֹב֣כְּ )אי(
׃וּרבֵּֽדַיְ

goodness, and sing joyously of Your 
beneficence.

(8) The LORD is gracious and 
compassionate, slow to anger and 
abounding in kindness.

(9) The LORD is good to all, and His 
mercy is upon all His works.

(10) All Your works shall praise You, O 
LORD, and Your faithful ones shall bless 
You.

(11) They shall talk of the majesty of Your 
kingship, and speak of Your might,

Leviticus 26:39-44 ד״מ-ט״ל:ו״כ ארקיו
 םנָ֔\עֲבַּֽ וּ֙קּמַּ֙יִ םכֶ֗בָּ םירִ֣אָשְׁנִּהַוְ )טל(
 םתָּ֥אִ םתָ֖בֹאֲ תנֹ֥\עֲבַּ ףאַ֛וְ םכֶ֑יבֵיְאֹ תצֹ֖רְאַבְּ
׃וּקּמָּֽיִ

 םתָ֔בֹאֲ ן֣\עֲ־תאֶוְ ם֙נָ\עֲ־תאֶ וּדּ֤וַתְהִוְ )מ(
 וּכ֥לְהָֽ־רשֶׁאֲ ףאַ֕וְ יבִ֑־וּלעֲמָֽ רשֶׁ֣אֲ םלָ֖עֲמַבְּ
׃ירִקֶֽ בְּ ימִּ֖עִ

 יתִ֣אבֵהֵוְ ירִקֶ֔בְּ ם֙מָּעִ ךְלֵ֤אֵ ינִ֗אֲ־ףאַ )אמ(
 ם֙בָבָלְ ענַ֗כָּיִ זאָ֣־וֹא םהֶ֑יבֵיְאֹ ץרֶאֶ֖בְּ םתָ֔אֹ
׃םנָֽ\עֲ־תאֶ וּצ֥רְיִ זאָ֖וְ לרֵ֔עָהֶֽ

֩ ףאַוְ בוֹ֑קעֲיַ י֣תִירִבְּ־תאֶ י֖תִּרְכַזָוְ )במ(
 י֧תִירִבְּ־תאֶ ף֨אַוְ ק֜חָצְיִ י֨תִירִבְּ־תאֶ
׃רכֹּֽזְאֶ ץרֶ֥אָהָוְ ר֖כֹּזְאֶ ם֛הָרָבְאַ

 ץרֶתִ֣וְ םהֶ֜מֵ בזֵ֨עָתֵּ ץ֩רֶאָ֩הָוְ )גמ(
 וּצ֣רְיִ םהֵ֖וְ םהֶ֔מֵ ֙{מָּשַׁהְבׇּ הָיתֶ֗תֹבְּשַׁ־תאֶ
 וּסאָ֔מָ יטַ֣פָּשְׁמִבְּ ןעַיַ֔בְוּ ןעַיַ֣ םנָ֑\עֲ־תאֶ
׃םשָֽׁפְנַ הלָ֥עֲגָּ יתַ֖קֹּחֻ־תאֶוְ

זֹ־םגַּ־ףאַוְ )דמ(  םהֶ֗יבֵיְאֹֽ ץרֶאֶ֣בְּ םתָ֞וֹיהְבִּֽ תא֠
 רפֵ֥הָלְ םתzָ֔כַלְ ם֙יתִּלְעַגְ־אלֹֽוְ םיתִּ֤סְאַמְ־אלֹֽ
׃םהֶֽיהֵלֹאֱ הָ֖והֹיְ ינִ֥אֲ יכִּ֛ םתָּ֑אִ יתִ֖ירִבְּ

(39) Those of you who survive shall be 
heartsick over their iniquity in the land of 
your enemies; more, they shall be heartsick 
over the iniquities of their forebears;

(40) and they shall confess their iniquity 
and the iniquity of their forebears, in that 
they trespassed against Me, yea, were 
hostile to Me.

(41) When I, in turn, have been hostile to 
them and have removed them into the land 
of their enemies, then at last shall their 
obdurate heart humble itself, and they shall 
atone for their iniquity.

(42) Then will I remember My covenant 
with Jacob; I will remember also My 
covenant with Isaac, and also My 
covenant with Abraham; and I will 
remember the land.

(43) For the land shall be forsaken of them, 
making up for its sabbath years by being 
desolate of them, while they atone for their 
iniquity; for the abundant reason that they 
rejected My rules and spurned My laws.

(44) Yet, even then, when they are in the 
land of their enemies, I will not reject them 
or spurn them so as to destroy them, 
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annulling My covenant with them: for I 
הוהי  am their God.

Jeremiah 2:1-3 ׳ג-׳א:׳ב והימרי
׃רמֹֽאלֵ ילַ֥אֵ הָ֖והֹיְ־רבַדְ יהִ֥יְוַ )א(

 רמֹ֗אלֵ םלִַ֜שָׁוּריְ ינֵ֨זְאׇבְ תָ֩ארָ֩קָ ְֽו ךְלֹ֡הָ )ב(
ךְיִרַ֔וּענְ דסֶחֶ֣ ךְ֙לָ יתִּרְכַ֤זָ הוָ֔הֹיְ רמַ֣אָ הכֹּ֚
 רבָּ֔דְמִּבַּ י֙רַחֲאַֽ ךְתֵּ֤כְלֶ ךְיִתָ֑לֹוּלכְּ תבַ֖הֲאַ
׃העָֽוּרזְ אלֹ֥ ץרֶאֶ֖בְּ

 התֹ֑אָוּבתְּ תישִׁ֖ארֵ הוָ֔הֹילַ ל֙אֵרָשְׂיִ שׁדֶקֹ֤ )ג(
 םהֶ֖ילֵאֲ אבֹ֥תָּ העָ֛רָ וּמשָׁ֔אְיֶ וילָ֣כְאֹ־לכׇּ
}פ{ ׃הָֽוהֹיְ־םאֻנְ

(1) The word of GOD came to me, saying,

(2) Go proclaim to Jerusalem: Thus said 
GOD: I accounted to your favor The 
devotion of your youth, Your love as a 
bride — How you followed Me in the 
wilderness, In a land not sown.

(3) Israel was holy to GOD, The first fruits 
of God’s harvest. All who ate of it were 
held guilty; Disaster befell them —declares 
GOD.

Isaiah 59:19-21 א״כ-ט״י:ט״נ והיעשי
 הוָ֔הֹיְ םשֵׁ֣־תאֶ ב֙רָעֲמַּמִֽ וּא֤רְ יִֽוְ )טי(
 ר֙הָנָּכַ אוֹב֤יָ־יכִּֽ וֹד֑וֹבכְּ־תאֶ שׁמֶשֶׁ֖־חרַזְמִּמִוּ
׃וֹבֽ הסָסְנֹ֥ הָ֖והֹיְ חַוּר֥ רצָ֔

 עשַׁפֶ֖ י֥בֵשָׁלְוּ ל֔אֵוֹגּ ן֙וֹיּצִלְ א֤בָוּ )כ(
׃הוָֽהֹיְ ם֖אֻנְ בקֹ֑עֲיַֽבְּ

 הוָ֔הֹיְ רמַ֣אָ ם֙תָוֹא יתִ֤ירִבְּ תאזֹ֣ ינִ֗אֲוַ )אכ(
 ךָיפִ֑בְּ יתִּמְשַׂ֣־רשֶׁאֲ ירַ֖בָדְוּ ךָילֶ֔עָ רשֶׁ֣אֲ י֙חִוּר
 ערַ זֶ֤ יפִּ֨מִוּ ךָ֜עֲרְזַ יפִּ֨מִוּ ךָ֩יפִּ֩מִ וּשׁוּמ֡יָ־אלֹֽ
 התָּ֖עַמֵ הוָ֔הֹיְ רמַ֣אָ ךָ֙עֲרְזַ
        }ס{ ׃םלָֽוֹע־דעַוְ

(19) From the west, they shall revere GOD’s 
name, And from the east, the divine 
Presence. For [God] shall come like a 
hemmed-in stream That the wind of the 
ETERNAL drives on

(20) [God] shall come as redeemer to 
Zion, To those in Jacob who turn back 
from sin —declares GOD.

(21) And this shall be My covenant with 
them, said GOD: My spirit that is upon 
you, and the words that I have placed in 
your mouth, shall not be absent from your 
mouth, nor from the mouth of your 
children, nor from the mouth of your 
children’s children—said GOD—from 
now on, for all time.

Jeremiah 31:1-5 ׳ה-׳א:א״ל והימרי
 םיהִ֔לֹאלֵֽ ה֙יֶהְאֶֽ הוָ֔הֹיְ־םאֻנְ א֙יהִהַ תעֵ֤בָּ )א(
 ילִ֥־וּיהְיִֽ המָּהֵ֖וְ לאֵ֑רָשְׂיִ תוֹח֣פְּשְׁמִ לכֹ֖לְ
׃םעָֽלְ

 םעַ֖ רבָּ֔דְמִּבַּ ן֙חֵ אצָ֥מָ הוָ֔הֹיְ רמַ֣אָ הכֹּ֚ )ב(
׃לאֵֽרָשְׂיִ וֹע֖יגִּרְהַלְ ךְוֹל֥הָ ברֶחָ֑ ידֵירִ֣שְׂ

(1) At that time—declares GOD—I will be 
God to all the clans of Israel, and they shall 
be My people.

(2) Thus said GOD: The people escaped 
from the sword, Found favor in the 
wilderness; When Israel was marching 
homeward
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 ת֤בַהֲאַוְ ילִ֑ האָ֣רְנִ ה֖וָהֹיְ קוֹ֕חרָמֵ )ג(
׃דסֶחָֽ ךְי֥תִּכְשַׁמְ ן֖כֵּ־לעַ ךְי֔תִּבְהַאֲ֙ םלָוֹע

 דוֹע֚ לאֵ֑רָשְׂיִ תלַ֖וּתבְּ תינֵ֔בְנְִֽו ךְ֙נֵבְאֶ דוֹע֤ )ד(
׃םיקִֽ חֲשַׂמְ לוֹח֥מְבִּ תאצָ֖יָוְ ךְיִפַּ֔תֻ ידִּ֣עְתַּ

 וּע֥טְנָ ןוֹר֑מְשֹֽׁ ירֵ֖הָבְּ םימִ֔רָכְ יעִ֣טְּתִּ דוֹע֚ )ה(
׃וּללֵּֽחִוְ םיעִ֖טְנֹ

(3) GOD was revealed long ago. Eternal 
love I conceived for you then; Therefore I 
continue My grace to you.

(4) I will build you firmly again, O Maiden 
Israel! Again you shall take up your hand-
drums And go forth to the rhythm of the 
dancers.

(5) Again you shall plant vineyards On the 
hills of Samaria; You shall plant and live to 
enjoy the fruit.

Isaiah 33:20-24 ד״כ-׳כ:ג״ל והיעשי
 הנָיאֶ֨רְתִ ךָ֩ינֶ֩יעֵ וּנדֵ֑עֲוֹמ תיַ֖רְקִ ןוֹיּ֔צִ הזֵ֣חֲ )כ(
 עסַּ֤יִ־לבַּ ן֙עָצְיִ־לבַּ להֶאֹ֤ ןנָ֗אֲשַׁ הֶ֣ונָ םלִַ֜שָׁוּריְ
׃וּקתֵֽנָּיִ־לבַּ וילָ֖בָחֲ־לכׇוְ חצַנֶ֔לָ ו֙יתָדֹתֵיְ

 וּנלָ֔ ה֙וָהֹיְ רידִּ֤אַ םשָׁ֞־םאִ יכִּ֣ )אכ(
 ךְלֶתֵּ֤־לבַּ םיִדָ֑יָ יבֵ֣חֲרַ םירִ֖אֹיְ םירִ֥הָנְ־םוֹקמְ
׃וּנּרֶֽבְעַיַ אלֹ֥ רידִּ֖אַ יצִ֥וְ טיִשַׁ֔־ינִאֳ וֹ֙בּ

 וּנ֑קֵקְחֹמְ הוָ֖הֹיְ וּנטֵ֔פְשֹׁ ה֙וָהֹיְ יכִּ֤ )בכ(
׃וּנעֵֽישִׁוֹי אוּ֥ה וּנ֖כֵּלְמַ ה֥וָהֹיְ

 ם֙נָרְתׇּ־ןכֵ וּק֤זְּחַיְ־לבַּ ךְיִלָ֑בָחֲ וּשׁ֖טְּנִ )גכ(
 הבֶּ֔רְמַ ל֙לָשָׁ־דעַ קלַּ֤חֻ זאָ֣ סנֵ֔ וּשׂרְפָּ֣־לבַּ
׃זבַֽ וּזזְבָּ֥ םיחִ֖סְפִּ

 בשֵׁ֥יֹּהַ םעָ֛הָ יתִילִ֑חָ ןכֵ֖שָׁ רמַ֥איֹ־לבַוּ )דכ(
        }ס{ ׃ןֽ\עָ אשֻׂ֥נְ הּבָּ֖

(20) When you gaze upon Zion, our city of 
assembly, Your eyes shall behold Jerusalem 
As a secure homestead, A tent not to be 
transported, Whose pegs shall never be 
pulled up, And none of whose ropes shall 
break.

(21) For there GOD in divine greatness 
shall be for us Like a region of rivers, of 
broad streams, Where no floating vessels 
can sail And no mighty craft can travel— 
Their ropes are slack, They cannot steady 
the sockets of their masts, They cannot 
spread a sail.

(22) For GOD shall be our ruler, GOD 
shall be our monarch, GOD shall be our 
sovereign And shall deliver us.

(23) Then shall indeed much spoil be 
divided, Even the lame shall seize booty

(24) And no one who lives there shall say, “I 
am sick”; It shall be inhabited by folk 
whose sin has been forgiven.

Psalms 37:37-40 ׳מ-ז״ל:ז״ל םיליהת
 תירִ֖חֲאַ־יכִּֽ רשָׁ֑יָ האֵ֣רְוּ םתָּ֭־רמׇשְׁ )זל(
׃םוֹלֽשָׁ שׁיאִ֣לְ

וּֽ )חל(  תירִ֖חֲאַ ודָּ֑חְיַ וּד֣מְשְׁנִ םיעִשְׁפֹ֭

(37) Mark the blameless, note the upright, 
for there is a future for the man of shalom.

(38) But transgressors shall be utterly 
destroyed, the future of the wicked shall be 
cut off.
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׃התָרָֽכְנִ םיעִ֣שָׁרְ

 תעֵ֣בְּ םזָּ֗וּעמָ֝ הָ֑והֹיְמֵ םיקִידִּצַ֭ תעַ֣וּשׁתְוּ )טל(
׃הרָֽצָ

 ם֣טֵלְּפַיְ ם֥טֵלְּ֫פַיְוַֽ ה֗וָהֹיְ ם֥רֵזְעְיַּ֥וַ )מ(
׃וֹבֽ וּס֥חָ־יכִּ םעֵ֑ישִׁוֹיוְ םיעִשָׁרְ֭מֵ

(39) The deliverance of the righteous comes 
from the LORD, their stronghold in time 
of trouble.

(40) The LORD helps them and rescues 
them, rescues them from the wicked and 
delivers them, for they seek refuge in 
Him.

Jeremiah 14:7-9 ׳ט-׳ז:ד״י והימרי
 ןעַמַ֣לְ השֵׂ֖עֲ הוָ֕הֹיְ וּנבָ֔ וּנעָ֣ וּ֙נינֵ֙\עֲ־םאִ )ז(
׃וּנאטָֽחָ ךָ֥לְ וּניתֵ֖בֹוּשׁמְ וּבּ֥רַ־יכִּ ךָמֶ֑שְׁ

 ה֑רָצָ תעֵ֣בְּ וֹ֖עישִׁוֹמ לאֵ֔רָשְׂיִ֙ הוֵקְמִ )ח(
 הטָ֥נָ חַ֖רֵאֹכְוּ ץרֶאָ֔בָּ ר֣גֵכְּ֙ היֶהְתִֽ המָּלָ֤
׃ןוּלֽלָ

 רוֹבּ֖גִכְּ םהָ֔דְנִ שׁיאִ֣כְּ ה֙יֶהְתִֽ המָּלָ֤ )ט(
 הוָ֗הֹיְ וּנבֵּ֣רְקִבְ התָּ֧אַוְ עַישִׁ֑וֹהלְ לכַ֣וּי־אלֹ
 ארָ֖קְנִ וּנילֵ֥עָ ךָ֛מְשִׁוְ
        }ס{ ׃וּנחֵֽנִּתַּ־לאַ

(7) Though our iniquities testify against us, 
Act, O ETERNAL One, for the sake of 
Your name; Though our rebellions are 
many And we have sinned against You.

(8) O Hope of Israel, Its deliverer in time 
of trouble, Why are You like a stranger in 
the land, Like a traveler who stops only 
for the night?

(9) Why are You like a man who is stunned, 
Like a warrior who cannot give victory? Yet 
You are in our midst, O ETERNAL One, 
And Your name is attached to us— Do not 
forsake us!

Deuteronomy 33:27-29 ט״כ-ז״כ:ג״ל םירבד
 תעֹ֣רֹזְ תחַתַּ֖מִוּ םדֶקֶ֔ יהֵלֹ֣אֱ ֙{נָעֹמְ )זכ(
׃דמֵֽשְׁהַ רמֶאיֹּ֥וַ ביֵ֖וֹא ךָינֶ֛פָּמִ שׁרֶ גָ֧יְוַ םלָ֑וֹע

 בקֹ֔עֲיַֽ ןיעֵ֣ ד֙דָבָּ חטַבֶּ֤ לאֵ֨רָשְׂיִ ן֩כֹּשְׁיִּוַ )חכ(
 וּפרְעַיַ֥ וימָ֖שָׁ־ףאַ שׁוֹר֑יתִוְ ן גָ֣דָּ ץרֶאֶ֖־לאֶ
׃לטָֽ

 םעַ֚ ךָוֹ֗מכָ ימִ֣ לאֵ֜רָשְׂיִ ךָי֨רֶשְׁאַ )טכ(
 ברֶ֖חֶ־רשֶׁאֲוַ ךָ֔רֶזְעֶ ן֣גֵמָ ה֔וָהֹיבַּֽ ע֣שַׁוֹנ
 ה֖תָּאַוְ ךְלָ֔ ךָ֙יבֶ֙יְאֹ וּשׁ֤חֲכָּיִוְ ךָ֑תֶוָאֲגַּ
        }ס{ ׃ךְרֹֽדְתִ וֹמי֥תֵוֹמבָּ־לעַ

(27) The ancient God is a refuge, A support 
are the arms everlasting. He drove out the 
enemy before you By His command: 
Destroy!

(28) Thus Israel dwells in safety, 
Untroubled is Jacob’s abode, In a land of 
grain and wine, Under heavens dripping 
dew.

(29) O happy Israel! Who is like you, A 
people delivered by הוהי , Your protecting 
Shield, your Sword triumphant! Your 
enemies shall come cringing before you, 
And you shall tread on their backs.

Genesis 15:1-4 ׳ד-׳א:ו״ט תישארב
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 היָ֤הָ הלֶּאֵ֗הָ םירִ֣בָדְּהַ ׀ רחַ֣אַ )א(
 רמֹ֑אלֵ הזֶ֖חֲמַּבַּֽ םרָ֔בְאַ־לאֶ ה֙וָהֹיְ־רבַדְ
 ךָ֖רְכָשְׂ ךְלָ֔ ן גֵ֣מָ י֙כִנֹאָ םרָ֗בְאַ ארָ֣יתִּ־לאַ
׃דאֹֽמְ הבֵּ֥רְהַ

 ילִ֔־ןתֶּתִּ־המַ ה֙וִהֹיֱ ינָ֤דֹאֲ םרָ֗בְאַ רמֶאיֹּ֣וַ )ב(
 אוּה֖ יתִ֔יבֵּ קשֶׁמֶ֣־ןבֶוּ ירִ֑ירִעֲ ךְלֵ֣וֹה יכִ֖נֹאָוְ
׃רזֶעֶֽילִאֱ קשֶׂמֶּ֥דַּ

 ערַ זָ֑ התָּתַ֖נָ אלֹ֥ ילִ֔ ןהֵ֣ םרָ֔בְאַ רמֶאיֹּ֣וַ )ג(
׃יתִֽאֹ שׁרֵ֥וֹי יתִ֖יבֵּ־ןבֶ הנֵּ֥הִוְ

 אלֹ֥ רמֹ֔אלֵ ו֙ילָאֵ הָ֤והֹיְ־רבַדְ הנֵּ֨הִוְ )ד(
 אוּה֖ ךָיעֶ֔מֵּמִ אצֵ֣יֵ רשֶׁ֣אֲ ם֙אִ־יכִּ הזֶ֑ ךָ֖שְׁרָייִֽ
׃ךָשֶֽׁרָייִֽ

(1) Some time later, the word of הוהי
came to Abram in a vision: “Fear not, 
Abram,

I am a shield to you; Your reward shall be 
very great.”

(2) But Abram said, “O lord הוהי , what can 
You give me, seeing that I shall die 
childless, and the one in charge of my 
household is Dammesek Eliezer!”

(3) Abram said further, “Since You have 
granted me no offspring, my steward will 
be my heir.”

(4) The word of הוהי  came to him in reply, 
“That one shall not be your heir; none but 
your very own issue shall be your heir.”
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